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Bulletin  

de lõȬssociation des Kalmouks 

de France  

Mai 2025  

numéro 25 -02 (55) 

{an 2152 du calendrier tibétain  

- année du serpent vert}  

 Chers adhérent(e)s !  

 

Avec beaucoup de retard voici le 2 e bulletin de 

lõann®e 2025, qui en comptera 3 si vous vous 

souvenez bien.  

 

Et ce 3 e devrait arriver rapidement, après celui -ci.  

 

Merci de prêter attention au changement de 

lõadresse de notre Pr®sidente-Trésorière (un peu la 

raison de ce retard de publication) sur l e 

formulaire  dõadhésion . 

 

Bonne lecture  

 

Respectueusement,  

 

Bureau de lõADKF 

 

 

ȿɎɌɒɌɑɘɧɑ ɣɗɑəɧ ɌɝɝɚɢɔɌɢɔɔ, 

 

Ƚ ɍɚɗɨɤɔɘ ɚɛɚɓɐɌəɔɑɘ ɛɜɑɐɝɞɌɎɗɫɑɘ ɎɌɘ 

Ɏɞɚɜɚɕ Ɏɧɛɟɝɖ ɜɌɝɝɧɗɖɔ ɓɌ 2025 ɏɚɐ.  

ȹɌɛɚɘɔəɌəɔɑ: Ɏɝɑɏɚ Ɏ ɏɚɐɟ ɍɟɐɑɞ ɞɜɔ ɍɪɗɗɑɞɑəɫ. 

 

ȴ ɞɜɑɞɔɕ ɍɟɐɑɞ ɎɧɝɗɌə ɎɌɘ ɝɜɌɓɟ ɛɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ. 

 

ȺɍɜɌɞɔɞɑ ɎəɔɘɌəɔɑ əɌ ɔɓɘɑəɑəɔɑ ɌɐɜɑɝɌ 

əɌɤɑɏɚ ɛɜɑɓɔɐɑəɞɌ-ɖɌɓəɌɣɑɫ (ɣɞɚ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɚɐəɚɕ 

ɔɓ ɛɜɔɣɔə ɓɌɐɑɜɒɖɔ ɛɟɍɗɔɖɌɢɔɔ) Ɏ ɠɚɜɘɑ 

ɓɌɫɎɗɑəɔɫ əɌ ɜɑɏɔɝɞɜɌɢɔɪ. 

 

Ȼɜɔɫɞəɚɏɚ ɣɞɑəɔɫ! 

 

Ƚ ɟɎɌɒɑəɔɑɘ,  

 

ɍɪɜɚ ȬȰȶɀ 

 

 

ȿɎɌɒɌɑɘɧɑ ɣɗɑəɧ ɌɝɝɚɢɔɌɢɔɔ, 

 

Ƚ ɍɚɗɨɤɔɘ ɚɛɚɓɐɌəɔɑɘ ɛɜɑɐɝɞɌɎɗɫɑɘ ɎɌɘ 

Ɏɞɚɜɚɕ Ɏɧɛɟɝɖ ɜɌɝɝɧɗɖɔ ɓɌ 2025 ɏɚɐ.  

ȹɌɛɚɘɔəɌəɔɑ: Ɏɝɑɏɚ Ɏ ɏɚɐɟ ɍɟɐɑɞ ɞɜɔ ɍɪɗɗɑɞɑəɫ. 

 

ȴ ɞɜɑɞɔɕ ɍɟɐɑɞ ɎɧɝɗɌə ɎɌɘ ɝɜɌɓɟ ɛɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ. 

 

ȺɍɜɌɞɔɞɑ ɎəɔɘɌəɔɑ əɌ ɔɓɘɑəɑəɔɑ ɌɐɜɑɝɌ 

əɌɤɑɏɚ ɛɜɑɓɔɐɑəɞɌ-ɖɌɓəɌɣɑɫ (ɣɞɚ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɚɐəɚɕ 

ɔɓ ɛɜɔɣɔə ɓɌɐɑɜɒɖɔ ɛɟɍɗɔɖɌɢɔɔ) Ɏ ɠɚɜɘɑ 

ɓɌɫɎɗɑəɔɫ əɌ ɜɑɏɔɝɞɜɌɢɔɪ. 

 

Ȼɜɔɫɞəɚɏɚ ɣɞɑəɔɫ! 

 

Ƚ ɟɎɌɒɑəɔɑɘ,  

 

ɍɪɜɚ ȬȰȶɀ 
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ȹɚɎɚɝɞɔ ɝɚɚɍɥɑɝɞɎɌ: 

 

1) ȶɌɗɘɧɢɖɌɫ ɖɚəɠɑɜɑəɢɔɫ Ɏ Ȱɔɒɚəɑ 

12 ɔ 13 Ɍɛɜɑɗɫ 2025 ɏ. 

(ɝɞɜɌəɔɢɧ ɝ 3 ɛɚ 29) 

 

2) ȻɜɌɓɐəɔɖ ɂɌhɌə ȽɌɜ Ɏ ɜɑɝɞɚɜɌəɑ Ɏ 

ȶɜɑɞɑɕɑ Ɏ Ɏɚɝɖɜɑɝɑəɨɑ, 9 ɘɌɜɞɌ 2025 ɏɚɐɌ. 

(ɝɞɜɌəɔɢɧ ɝ 30 ɛɚ 32) 

 

3) Ȼɔɖəɔɖ Ɏ Ȯɑəɝɑəɝɖɚɘ ɗɑɝɟ ɛɚ ɛɚɎɚɐɟ 

ȿɜɪɝ ȽɌɜ 

(ɝɞɜɌəɔɢɧ 33) 
 

 ȴɝɞɚɜɔɣɑɝɖɔɑ ɝɞɌɞɨɔ 
 
1) ȻɑɜɑɎɚɐ ɖəɔɏɔ ȱɗɑəɧ ȼɑɘɔɗɑɎɚɕ 

çȻɚɞɑɜɫəəɧɑ ɖɌɜɌɎɌəɧ ȶɌɗɘɧɢɖɚɕ ɝɞɑɛɔè. 

ȽɞɜɌəɔɢɧ ɝ 40 ɛɚ 42. 

(ɝɞɜɌəɔɢɧ ɝ 34 ɛɚ 39) 

 
ȬɜɡɔɎɧ ɌɝɝɚɢɔɌɢɔɔ 
 

1) ȭɪɗɗɑɞɑəɨ N° 8 ȬɝɝɚɢɔɌɢɔɔ 

ɠɜɌəɢɟɓɝɖɔɡ ɖɌɗɘɧɖɚɎ ɓɌ ȴɪɗɨ 1996 ɏ. 

(ɝɞɜɌəɔɢɧ ɝ 40 ɛɚ 43) 

 

ɀɚɜɘɟɗɫɜ ɐɗɫ Ɏɝɞɟɛɗɑəɔɫ Ɏ 

ȬɝɝɚɢɔɌɢɔɪ 2025 ɏɚɐa 
(ɝɞɜɌəɔɢɧ 44) 
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Actualité de la communauté  : 
 

1) La conférence sur la Kaklmoukie à Dijon  

du 12 avril 2025 .  

 
 

Les 12 et 13 avril dernier , lõassociation ç Sauver 

le Tibet  » nous avait convié à une conférence 

pour pr®senter la Kalmoukie, en tant quõethnie 

ayant des liens avec le Tibet.  

Une petite d®l®gation dõune douzaine de 

personnes de lõassociation, dont la r®alisatrice 

Ella Manzheeva , et la peintre Bairta 

Erendzhenova , venue de Rouen pour 

lõoccasion. 

 

le programme de la conférence reprenait 

quelques articles  que nous avions présenté  

dans ce bulletin précédemment , comme le 

costume masculin kalmouk , et le rôle des 

Khoshouds dans le sauvetage de la faction 

des bonnets jaunes au Tibet vers 1640. 

 

 

ȹɚɎɚɝɞɔ ɝɚɚɍɥɑɝɞɎɌ : 
 

1) ȶɚəɠɑɜɑəɢɔɫ ɛɚ ȶɌɖɗɘɧɖɔɔ Ɏ 

Ȱɔɒɚəɑ 12 Ɍɛɜɑɗɫ 2025 ɏɚɐɌ. 
 

 

 
12 ɔ 13 Ɍɛɜɑɗɫ ɌɝɝɚɢɔɌɢɔɫ çȽɛɌɝɬɘ Ⱦɔɍɑɞè 

ɛɜɔɏɗɌɝɔɗɌ əɌɝ əɌ ɖɚəɠɑɜɑəɢɔɪ, ɣɞɚɍɧ 

ɛɜɑɐɝɞɌɎɔɞɨ ȶɌɗɘɧɖɔɪ ɖɌɖ ɩɞəɔɣɑɝɖɟɪ 

ɏɜɟɛɛɟ, ɔɘɑɪɥɟɪ ɞɑɝəɧɑ ɝɎɫɓɔ ɝ Ⱦɔɍɑɞɚɘ. 

ȬɝɝɚɢɔɌɢɔɪ ɛɜɑɐɝɞɌɎɗɫɗɌ əɑɍɚɗɨɤɌɫ 

ɐɑɗɑɏɌɢɔɫ ɔɓ ɐɑɝɫɞɔ ɣɑɗɚɎɑɖ, ɎɖɗɪɣɌɫ 

ɜɑɒɔɝɝɬɜɌ ɉɗɗɟ ȸɌəɒɑɑɎɟ ɔ ɡɟɐɚɒəɔɢɟ 

ȭɌɔɜɞɟ ɉɜɑəɐɒɑəɚɎɟ ɔɓ ȼɟɌəɌ. 

 
Ȯ ɛɜɚɏɜɌɘɘɟ ɖɚəɠɑɜɑəɢɔɔ Ɏɚɤɗɔ 

əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɝɞɌɞɨɔ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɘɧ ɜɌəɑɑ 

ɛɟɍɗɔɖɚɎɌɗɔ Ɏ ɩɞɚɘ ɍɪɗɗɑɞɑəɑ, əɌɛɜɔɘɑɜ, 

ɚ ɘɟɒɝɖɚɘ ɖɚɝɞɪɘɑ ɖɌɗɘɧɖɚɎ ɔ ɚ ɜɚɗɔ 

ɡɚɤɟɐɚɎ Ɏ ɝɛɌɝɑəɔɔ ȲɑɗɞɚɤɌɛɚɣəɚɕ 

ɞɜɌɐɔɢɔɔ Ɏ Ⱦɔɍɑɞɑ ɚɖɚɗɚ 1640 ɏɚɐɌ. 
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Programme de la conférence  : 

1) Présentation de la Kalmoukie, par Yulia 

BOKTAEVA, Etudiante en Master dõinformatique 

¨ lõEcole 42 (Paris) et secr®taire de lõAdKF. 

2) LõHistoire du sauvetage des Bonnets jaunes 

par les Khochouds, par Sonina DODGAEVA (ep. 

GUERARD), Comptable, et présidente de 

lõAdKF. 

3) Le voyageur kalmouk Ovché Norzounov , par 

Sonina DODGAEVA.  

4) Présentation de Telo Tulku Rinpoché , par 

Baya DORDJIEVA, membre active de lõADKF. 

5) Le costume féminin Kalmouk, miroir d'une 

civilisation nomade , par Yulia BOKTAEVA. 

6) Le Costume Khamouk masculin , par 

Sébastien GUERARD, Ingénieur spectrométriste 

et secr®taire de lõAdKF. 

7) Exposition continue des Tableaux de Bairta 

Erendzhenova.  

8) Projection du film de Ella Manzheeva  : 

La bénédiction des 3 joyaux.  

Ce  samedi 12 avril , donc la conférence , a  

commencé par, un discours du président  de 

lõassociation ç urgence Tibet  » organisateur  de 

lõ®v¯nement, qui sõest vu remettre par Bairta 

Erendzhenova, une toile de sa composition.  

 

 
M. Gerald, recevant, la toile offerte par Bairta.  

à gauche  : le tableau en question.  
 

 

 

 

 

 

ȻɜɚɏɜɌɘɘɌ ɖɚəɠɑɜɑəɢɔɔ: 

1) ȻɜɑɓɑəɞɌɢɔɫ ȶɌɗɘɧɖɔɔ Ɋɗɔɔ ȭȺȶȾȬȱȮȺȵ, 

ɝɞɟɐɑəɞɖɔ ɠɌɖɟɗɨɞɑɞɌ ɖɚɘɛɨɪɞɑɜəɧɡ əɌɟɖ 

ɉɖɚɗɨ 42 (ȻɌɜɔɒ) ɔ ɝɑɖɜɑɞɌɜɫ ȬȰȶɀ. 

2) ȻɜɑɓɑəɞɌɢɔɫ ɚ ɜɚɗɔ ɡɚɤɟɐɚɎ Ɏ 

ɝɞɌəɚɎɗɑəɔɔ ɞɜɌɐɔɢɔɔ ɒɑɗɞɚɤɌɛɚɣəɔɖɚɎ, 

ȽɚəɔəɌ ȯȱȼȬȼ, ɛɜɑɓɔɐɑəɞ/ɖɌɓəɌɣɑɕ ȬȰȶɀ. 

 

3) ȶɌɗɘɧɢɖɔɕ ɛɟɞɑɤɑɝɞɎɑəəɔɖ ȺɎɤɑ 

ȹɚɜɓɟəɚɎ. ȽɚəɔəɌ ȯȱȼȬȼ. 

4) ȻɜɑɓɑəɞɌɢɔɫ Ⱦɩɗɚ Ⱦɟɗɖɟ ȼɔəɛɚɣɑ, ȭɌɫ 

ȰȺȼȰȲȴȱȮȬ, ɌɖɞɔɎəɧɕ ɣɗɑə ȬȰȶɀ. 

5) ȶɌɗɘɧɢɖɔɕ ɒɑəɝɖɔɕ ɖɚɝɞɪɘ, ɓɑɜɖɌɗɚ 

ɖɚɣɑɎɚɕ ɢɔɎɔɗɔɓɌɢɔɔ, Ɋɗɔɫ ȭȺȶȾȬȱȮȬ. 

6) ȸɟɒɝɖɚɕ ɖɚɝɞɪɘ, ȽɑɍɌɝɞɨɑə ȯȱȼȬȼ, 

ɔəɒɑəɑɜɌ-ɝɛɑɖɞɜɚɘɑɞɜɔɝɞɌ ɔ ɝɑɖɜɑɞɌɜɫ 

AdKF. 

7) ȮɧɝɞɌɎɖɌ ɖɌɜɞɔə ȭɌɔɜɞɧ ɉɜɑəɐɒɬəɚɎɚɕ. 

8) ȻɚɖɌɓ ɠɔɗɨɘɌ ɉɗɗɧ ȸɌəɒɑɑɎɚɕ 

çȭɗɌɏɚɝɗɚɎɑəɔɑ ɞɜɬɡ ɐɜɌɏɚɢɑəəɚɝɞɑɕè. 

 

Ȯ ɝɟɍɍɚɞɟ, 12 Ɍɛɜɑɗɫ 2025ɏ. ɖɚəɠɑɜɑəɢɔɫ 

əɌɣɌɗɌɝɨ ɝ Ɏɧɝɞɟɛɗɑəɔɫ ɛɜɑɓɔɐɑəɞɌ 

ɌɝɝɚɢɔɌɢɔɔ çȬɖɞɟɌɗɨəɧɕ Ⱦɔɍɑɞè, 

ɚɜɏɌəɔɓɌɞɚɜɌ ɘɑɜɚɛɜɔɫɞɔɫ, ɖɚɞɚɜɚɘɟ ɍɧɗɌ 

ɎɜɟɣɑəɌ ɖɌɜɞɔəɌ ȭɌɔɜɞɧ ɉɜɑəɐɒɬəɚɎɚɕ. 

 

 
ȸɔɝɞɑɜ ȰɒɑɜɌɗɨɐ ɛɚɗɟɣɌɑɞ ɖɌɜɞɔəɟ, ɛɚɐɌɜɑəəɟɪ ɑɘɟ 

ȭɌɕɜɞɚɕ. 

ȽɗɑɎɌ: ȶɌɜɞɔəɌ, ɟɛɚɘɫəɟɞɌɫ Ɏɧɤɑ. 
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1.1) Présentation de la Kalmoukie, par Yulia 

BOKTAEVA 

 

Yulia, fit le choix dõune pr®sentation non 

académique, mais plutôt artistique , en voulant 

faire sentir que la nation kalmouke , au -delà de 

frontière matérielle , se ressent dans lõesprit 

nomade des steppes  et à  travers sa culture, 

quel que  soit lõendroit o½ lõon se trouve. 

 

 
ȹɌɢɔɔ - ɩɞɚ ɔɝɞɚɜɔɔ, Ɏ ɖɚɞɚɜɧɑ ɗɪɐɔ Ɏɑɜɫɞ 

Ɏɘɑɝɞɑ. ɉɘɚɢɔɔ ɝɎɫɓɧɎɌɪɞ əɌɝ ɝɔɗɨəɑɑ, 

ɣɑɘ ɠɌɖɞɧ 

 
͍̑͊͡Έ ˹ͦ ͊̆ ͙͊ͪ͊ͪ 

 

 
ȯɚɜɔɓɚəɞ 

 

 
ȾɌəɑɢ 

 

1.1) ȻɜɑɓɑəɞɌɢɔɫ ȶɌɗɘɧɖɔɔ Ɋɗɔɔ ȭȺȶȾȬȱȮȺȵ 

 

 

Ɋɗɔɫ ɎɧɍɜɌɗɌ əɑɌɖɌɐɑɘɔɣɑɝɖɟɪ, Ɍ ɝɖɚɜɑɑ 

ɡɟɐɚɒɑɝɞɎɑəəɟɪ ɛɚɐɌɣɟ, ɒɑɗɌɫ ɐɚəɑɝɞɔ, ɣɞɚ 

ɖɌɗɘɧɢɖɌɫ əɌɢɔɫ, ɛɚɘɔɘɚ ɘɌɞɑɜɔɌɗɨəɧɡ 

ɏɜɌəɔɢ, ɚɥɟɥɌɑɞɝɫ Ɏ ɖɚɣɑɎɚɘ ɐɟɡɑ ɝɞɑɛɑɕ ɔ 

ɣɑɜɑɓ ɝɎɚɪ ɖɟɗɨɞɟɜɟ, ɏɐɑ ɍɧ ɘɧ əɔ 

əɌɡɚɐɔɗɔɝɨ. 

 

 
ȸɗɑɣəɧɕ Ȼɟɞɨ 

 

 

 

 

 
ȭɟɐɐɔɓɘ 

 

 
13 ɗɑɞ ɔ 13 ɐəɑɕ 
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ɉɛɚɝ çȰɒɌəɏɌɜè 

 

 
ɃɌɕ 

 

 
ȸɚɗɔɞɎɧ 

 

 
Ⱥɏɚəɨ Ɏ ɓɑɘɗɑ ɔ əɑɍɑ 

 

 

 

 

 
òȸɧ ɜɚɒɐɑəɧ Ɏ ɛɑɝəɑó -ɉɛɚɝ ɖɌɖ əɌɣɌɗɚ Ɏɝɑɏɚ 

 

çȸɧ əɑ ɎɝɑɏɐɌ əɌɣɔəɌɗɔ ɝ ɖɌɜɞɧ. ȸɧ əɌɣɔəɌɗɔ ɝ ɛɑɝəɔ. 

òȰɒɌəɏɌɜó - ɩɞɚ əɑ ɛɜɚɝɞɚ ɩɛɚɝ. ɉɞɚ ɖɌɜɞɌ ɐɟɤɔ. ȾɌɘ ɝɞɑɛɨ 

ɏɚɎɚɜɔɞ ɏɚɗɚɝɚɘ ɏɑɜɚɑɎ. ȾɌɘ ɖɌɒɐɧɕ Ɏɚɔə - ɚɍɜɌɓ əɌɜɚɐɌ. ȴ 

ɛɚɖɌ ɓɎɟɣɔɞ òȰɒɌəɏɌɜó, ɘɧ ɒɔɎɧ.è 

 

 
ȰɒɌəɏɌɜɣɔ 

 

ɉɛɚɝ ɍɧɗ əɑ ɛɜɚɝɞɚ ɗɔɞɑɜɌɞɟɜəɧɘ ɝɚɖɜɚɎɔɥɑɘ. Ⱥə ɍɧɗ 

ɐɜɑɎəɑɕ ɝɔɗɚɕ. ȽɎɫɥɑəəɧɘ ɔɝɖɟɝɝɞɎɚɘ. ȰɑɖɗɌɘɔɜɚɎɌɞɨ 

ȰɒɌəɏɌɜ ɚɓəɌɣɌɗɚ ɝɚɛɜɔɖɚɝəɟɞɨɝɫ ɝ əɑɎɔɐɔɘɧɘ. 

ȽɛɑɢɔɌɗɔɝɞɧ ɟɞɎɑɜɒɐɌɪɞ, ɣɞɚ ɉɩɗɫə ȺɎɗɌ ɓəɌɗ əɌ ɛɌɘɫɞɨ 12 

ɛɑɝɑə, ɖɌɖ ɔ ɍɧɗɚ ɛɚɗɚɒɑəɚ əɌɝɞɚɫɥɑɘɟ ɐɒɌəɏɌɜɣɔ, ɚɐəɌɖɚ 

ɖɌɗɘɧɖɔ Ɏɑɜɔɗɔ, ɣɞɚ ɔɝɛɚɗəɔɎɤɔɕ Ɏɝɑ ɛɑɝəɔ ɝɖɌɓɔɞɑɗɨ 

ɘɏəɚɎɑəəɚ ɟɘɜɑɞ, ɑɝɗɔ ɔɝɛɚɗəɔɞ Ɏɑɝɨ ɜɑɛɑɜɞɟɌɜ. 

 

 
ȶɌɗɘɧɖɔ: ɛɚɝɗɑɐəɑɑ Ɏɑɗɔɖɚɑ ɖɚɣɑɎɚɑ ɛɑɜɑɝɑɗɑəɔɑ. 

Ȯ ɩɛɚɝɑ ȭɟɘɍɌ - əɑ ɛɜɚɝɞɚ ɚɞɏɚɗɚɝɚɖ ɛɜɚɤɗɚɏɚ. ȺəɌ 

ɎɚɛɗɚɥɌɑɞ ɛɌɘɫɞɨ ɚɍ ɟɞɜɌɣɑəəɚɕ ɓɑɘɗɑ, ɜɚɐɔəɑ ɚɕɜɌɞɚɎ, əɚ 

ɔ ɏɚɜɔɓɚəɞ ɒɑɗɌɑɘɚɏɚ ɍɟɐɟɥɑɏɚ. 

 

ȳɑɘɗɫ, ɖɚɞɚɜɟɪ ɛɜɑɐɝɞɚɔɞ ɚɞɖɜɧɞɨ ɓɌəɚɎɚ... ɔɗɔ 

ɛɑɜɑɚɝɘɧɝɗɔɞɨ. ȴɝɞɚɜɔɫ ȶɌɗɘɧɖɔɔ - ɩɞɚ ɔɝɞɚɜɔɫ ɐɎɔɒɑəɔɫ. 

ȰɚɍɜɚɎɚɗɨəɚɑ ɛɜɔɝɚɑɐɔəɑəɔɑ, ɍɚɜɨɍɌ, ɎɚɓɎɜɌɥɑəɔɑ. 

ȶɌɗɘɧɖɔ - ɩɞɚ ɩɞəɚəɔɘ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɚɓəɌɣɌɑɞ ɚɞɖɚɗɚɎɤɔɑɝɫ. ȹɚ 

əɌ ɐɑɗɑ - ɘɧ əɑ ɚɞɖɚɗɚɗɔɝɨ, ɘɧ ɝɚɑɐɔəɔɗɔɝɨ. ȸɧ - əɌɜɚɐ, 

ɖɚɞɚɜɧɕ ɟɤɬɗ, ɣɞɚɍɧ ɚɝɞɌɞɨɝɫ ɝɚɍɚɕ. 
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ȴɝɞɚɜɔɫ ɝɖɎɚɓɨ ɔɓɏɔɍɧ ɝɟɐɨɍɧ 

 

 
28 ɐɑɖɌɍɜɫ 1943 ɏɚɐɌ 

ȹɚ ɍɧɗ ɐɑəɨ, ɖɚɏɐɌ Ɏɝɬ ɚɍɚɜɎɌɗɚɝɨ. 1943 ɏɚɐ. ȰɑɛɚɜɞɌɢɔɫ. 

Ȯ ɚɐəɟ əɚɣɨ əɌɤ əɌɜɚɐ ɍɧɗ ɎɧɎɑɓɑə Ɏ Ƚɔɍɔɜɨ. 

ȳɌ ɚɐəɟ ɓɔɘɟ ɛɚɏɔɍ ɖɌɒɐɧɕ ɞɜɑɞɔɕ. 

ȹɌɝ ɡɚɞɑɗɔ ɗɔɤɔɞɨ ɖɚɜəɑɕ. ȹɚ ɘɧ ɔɡ ɝɚɡɜɌəɔɗɔ. 

 

 
Ƚɞɑɛɨ ñ əɑ ɛɜɚɝɞɚ ɗɌəɐɤɌɠɞ, ɩɞɚ 

ɛɜɚɝɞɜɌəɝɞɎɚ ɐɟɡɌ. 

 

 
ɂɎɑɞɚɖ ȭɟɐɐɧ 

 

 

 
Ȯ ȶɌɗɘɧɖɔɔ ɚɍɔɞɌɑɞ ɚɐəɌ ɔɓ ɖɜɟɛəɑɕɤɔɡ 

ɛɚɛɟɗɫɢɔɕ ɐɔɖɚɏɚ ɝɌɕɏɌɖɌ. 

 
ȭɜɌɣəɧɕ ɞɌəɑɢ ɒɟɜɌɎɗɑɕ 

 

 

 
 

 
ȴ Ɏɐɜɟɏ ɎɚɓəɔɖɌɑɞ ɎɚɝɛɚɘɔəɌəɔɑ ɚ ɣɌɤɖɑ 

ɣɌɫ. 

 

 
ȸɧ əɑ ɛɚɖɗɚəɫɑɘɝɫ - ɘɧ ɝɚɑɐɔəɫɑɘɝɫ. Ȯ ɡɟɜɟɗɑ -əɑ ɝɞɑəɧ, Ɍ 

ɞɔɤɔəɌ. 

Ȯ ɟɣɑəɔɔ - əɑ ɛɜɌɎɔɗɚ, Ɍ ɝɛɚɝɚɍ ɍɧɞɨ Ɏ ɩɞɚɘ ɘɔɜɑ. 
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çȾɜɌɐɔɢɔɫ - ɩɞɚ əɑ ɚ ɛɜɚɤɗɚɘ. ɉɞɚ ɚ ɝɘɧɝɗɑ, 

ɖɚɞɚɜɧɕ ɘɧ əɌɡɚɐɔɘ Ɏ əɌɝɞɚɫɥɑɘ.è. (ȰɌɗɌɕ-

ɗɌɘɌ XIV) 

 

1.2) LõHistoire du sauvetage des Bonnets 

jaunes par les Khochouds, par Sonina 

DODGAEVA (ep. GUERARD). 

 

Cette pr®sentation reprend lõarticle que nous 

avions publié dans le Bulletin n°45 de 

décembre  2022. 

 

1.3) Le voyageur kalmouk Ovché Norzounov , 

par Sonina DODGAEVA.  

 

 
Ovché Moutchkinovitch Norzounov , zaisang 1 

de lõoulous Bolshe-Derbet de la steppe 

kalmouke, né en 1874, était un voyageur qui, à 

la fin du XIX  et au début du XX  siècle, visita 

de nombreux pays dõAsie et dõEurope, dont le 

Tibet, le N®pal, lõInde, Ceylan, la France et 

dõautres.  

 
1 Le titre « zaisang  chez les Kalmouks cõ®tait le chef h®r®ditaire 

dõun clan (appel® aimak), lui-même subordonné au chef 

h®r®ditaire de lõulus, le ç noyon  ». Les zaisangs administraient une 

entité territoriale correspondant au clan. Leurs fonctions 

consista ient principalement à  superviser le peuple qui leur était 

confié : contrôle des déplacements nomades, surveillance de la 

paix et de lõordre public, remise des fugitifs ou criminels. 

 

 

 
 

 

 

 
 

1.2) ȻɜɑɓɑəɞɌɢɔɫ ɚ ɜɚɗɔ ɡɚɤɟɐɚɎ Ɏ 

ɝɞɌəɚɎɗɑəɔɔ ɞɜɌɐɔɢɔɔ ɒɑɗɞɚɤɌɛɚɣəɔɖɚɎ, 

ȽɚəɔəɌ ȯȱȼȬȼ, ɛɜɑɓɔɐɑəɞ/ɖɌɓəɌɣɑɕ ȬȰȶɀ. 
 

ȰɌəəɌɫ ɛɜɑɓɑəɞɌɢɔɫ ɚɝəɚɎɌəɌ əɌ ɝɞɌɞɨɑ, 

ɚɛɟɍɗɔɖɚɎɌəəɚɕ Ɏ əɌɤɑɘ ɍɪɗɗɑɞɑəɑ ʈ 45 

ɓɌ ɐɑɖɌɍɜɨ 2022 ɏɚɐɌ. 

 

1.3) ȶɌɗɘɧɢɖɔɕ ɛɟɞɑɤɑɝɞɎɑəəɔɖ ȺɎɤɑ 

ȹɚɜɓɟəɚɎ, ɛɜɑɐɝɞɌɎɗɑəəɧɕ Ƚɚəɔəɚɕ ȯȱȼȬȼ. 

 

 
ȺɎɤɑ ȸɟɣɖɔəɚɎɔɣ ȹɚɜɓɟəɚɎ, ɓɌɕɝɌəɏ1 

ȭɚɗɨɤɑ-Ȱɑɜɍɑɞɝɖɚɏɚ ɟɗɟɝɌ ȶɌɗɘɧɢɖɚɕ 

ɝɞɑɛɔ, ɜɚɐɔɗɝɫ Ɏ 1874 ɏɚɐɟ, ɍɧɗ 

ɛɟɞɑɤɑɝɞɎɑəəɔɖɚɘ, ɛɚɝɑɞɔɎɤɔɘ Ɏ ɖɚəɢɑ XIX 

ñ əɌɣɌɗɑ XX ɎɑɖɌ ɘəɚɏɔɑ ɝɞɜɌəɧ Ȭɓɔɔ ɔ 

ȱɎɜɚɛɧ, Ɏ ɞɚɘ ɣɔɝɗɑ Ⱦɔɍɑɞ, ȹɑɛɌɗ, ȴəɐɔɪ, 

ɂɑɕɗɚə, ɀɜɌəɢɔɪ ɔ ɐɜɟɏɔɑ ɝɞɜɌəɧ. 

 
1. Ⱦɔɞɟɗ çɓɌɕɝɌəɏè ɟ ɖɌɗɘɧɖɚɎ ɚɍɚɓəɌɣɌɗ əɌɝɗɑɐɝɞɎɑəəɚɏɚ 

Ɏɚɒɐɫ ɜɚɐɌ (ɌɕɘɌɖɌ), ɛɚɐɣɔəɫɎɤɑɏɚɝɫ əɌɝɗɑɐɝɞɎɑəəɚɘɟ 

Ɏɚɒɐɪ ɟɗɟɝɌ ð əɚɕɚəɟ. ȳɌɕɝɌəɏɔ ɟɛɜɌɎɗɫɗɔ ɞɑɜɜɔɞɚɜɔɑɕ, 

ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɟɪɥɑɕ ɜɚɐɟ. ȴɡ ɠɟəɖɢɔɔ ɓɌɖɗɪɣɌɗɔɝɨ ɏɗɌɎəɧɘ 

ɚɍɜɌɓɚɘ Ɏ əɌɐɓɚɜɑ ɓɌ ɎɎɑɜɑəəɧɘɔ ɔɘ ɗɪɐɨɘɔ: ɖɚəɞɜɚɗɑ ɓɌ 

ɖɚɣɑɎɨɫɘɔ, əɌɍɗɪɐɑəɔɔ ɓɌ ɚɍɥɑɝɞɎɑəəɧɘ ɛɚɜɫɐɖɚɘ, ɎɧɐɌɣɑ 

ɍɑɏɗɧɡ ɔ ɛɜɑɝɞɟɛəɔɖɚɎ. 
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Il participa trois fois à des expéditions au Tibet 

depuis la Russie : en 1898, 1900 et 1901. Il fut 

membre de la Société impériale russe de 

géographie, et ses photographies du Tibet et 

de sa capitale, Lhassa, furent publiées dans 

des revues géographiques f rançaises, 

anglaises et américaines en 1901 et 1905. Son 

récit de voyage au Tibet, au Népal, en Inde et 

à Ceylan fut publié en français en 1901.  

 

 

 

Première expédition  (1898-1899) : 

Il traversa Ourga (Oulan -Bator) en Mongolie 

sur ordre dõAgvan Dorjiev, repr®sentant du XIII 

dalaï -lama en Russie, pour livrer une lettre sur 

ses négociations à Saint -Pétersbourg.  

 

À son retour, il remit ses notes à la Société 

impériale russe de géographie, devenant ainsi 

son membre.  

 

 
 

Agvan Dorjiev (1853-29 janvier 1938) est un 

moine bouddhiste gelugpa , un Khori -Bouriate, 

né près d'Oulan -Oude, à l'est du lac Baïkal, en 

Bouriatie.  

Il fut un acteur majeur de la politique du Tibet 

des années 1890 à 1920, étant notamment 

l'ambassadeur du 13e dalaï -lama, Thubten 

Gyatso, auprès de la cour russe à Saint -

Pétersbourg avant la révolution  d'Octobre. Il 

fut également le confident et l'ami du 13e 

dalaï -lama.  

 

 

 

 

 

 

 

Ⱥə ɟɣɌɝɞɎɚɎɌɗ Ɏ ɞɜɬɡ ɩɖɝɛɑɐɔɢɔɫɡ Ɏ Ⱦɔɍɑɞ ɔɓ 

ȼɚɝɝɔɔ: Ɏ 1898, 1900 ɔ 1901 ɏɚɐɌɡ. Ȭ ɞɌɖɒɑ 

ɍɧɗ ɣɗɑəɚɘ ȴɘɛɑɜɌɞɚɜɝɖɚɏɚ ȼɟɝɝɖɚɏɚ 

ɏɑɚɏɜɌɠɔɣɑɝɖɚɏɚ ɚɍɥɑɝɞɎɌ, Ɍ ɑɏɚ 

ɠɚɞɚɏɜɌɠɔɔ ȾɔɍɑɞɌ ɔ ɑɏɚ ɝɞɚɗɔɢɧ ȷɡɌɝɧ 

ɍɧɗɔ ɚɛɟɍɗɔɖɚɎɌəɧ Ɏɚ ɠɜɌəɢɟɓɝɖɔɡ, 

Ɍəɏɗɔɕɝɖɔɡ ɔ ɌɘɑɜɔɖɌəɝɖɔɡ 

ɏɑɚɏɜɌɠɔɣɑɝɖɔɡ ɒɟɜəɌɗɌɡ Ɏ 1901 ɔ 1905 

ɏɚɐɌɡ. ȱɏɚ ɛɟɞɑɎɧɑ ɓɌɘɑɞɖɔ ɛɚ Ⱦɔɍɑɞɟ, 

ȹɑɛɌɗɟ, ȴəɐɔɔ ɔ ɂɑɕɗɚəɟ ɍɧɗɔ 

ɚɛɟɍɗɔɖɚɎɌəɧ əɌ ɠɜɌəɢɟɓɝɖɚɘ ɫɓɧɖɑ Ɏ 1901 

ɏɚɐɟ. 

ȻɑɜɎɌɫ ɩɖɝɛɑɐɔɢɔɫ (1898ð1899): 

Ȼɚ ɛɚɜɟɣɑəɔɪ ȬɏɎɌəɌ ȰɚɜɒɔɑɎɌ, 

ɛɜɑɐɝɞɌɎɔɞɑɗɫ XIII ȰɌɗɌɕ-ɗɌɘɧ Ɏ ȼɚɝɝɔɔ, ɚə 

ɛɜɚɑɡɌɗ ɣɑɜɑɓ ȿɜɏɟ (ȿɗɌə-ȭɌɞɚɜ) Ɏ 

ȸɚəɏɚɗɔɔ, ɣɞɚɍɧ ɐɚɝɞɌɎɔɞɨ ɛɔɝɨɘɚ ɚ 

ɛɑɜɑɏɚɎɚɜɌɡ Ɏ ȽɌəɖɞ-Ȼɑɞɑɜɍɟɜɏɑ. 

Ȼɚ ɎɚɓɎɜɌɥɑəɔɔ ɚə ɛɜɑɐɝɞɌɎɔɗ ɝɎɚɔ 

ɓɌɘɑɞɖɔ ȴɘɛɑɜɌɞɚɜɝɖɚɘɟ ȼɟɝɝɖɚɘɟ 

ɏɑɚɏɜɌɠɔɣɑɝɖɚɘɟ ɚɍɥɑɝɞɎɟ, ɝɞɌɎ ɑɏɚ 

ɣɗɑəɚɘ. 

 

 
 

 

ȬɏɎɌə ȰɚɜɒɔɑɎ (1853 ð 29 ɫəɎɌɜɫ 1938) ð 

ɍɟɐɐɔɕɝɖɔɕ ɘɚəɌɡ ɤɖɚɗɧ ɏɑɗɟɏ, ɡɚɜɔ-ɍɟɜɫɞ, 

ɜɚɐɔɎɤɔɕɝɫ əɑɐɌɗɑɖɚ ɚɞ ȿɗɌə-ȿɐɩ, ɖ 

Ɏɚɝɞɚɖɟ ɚɞ ɚɓɑɜɌ ȭɌɕɖɌɗ, Ɏ ȭɟɜɫɞɔɔ. 

Ⱥə ɔɏɜɌɗ ɎɌɒəɟɪ ɜɚɗɨ Ɏ ɞɔɍɑɞɝɖɚɕ ɛɚɗɔɞɔɖɑ 

ɝ 1890-ɡ ɛɚ 1920-ɑ ɏɚɐɧ, Ɏ ɣɌɝɞəɚɝɞɔ, ɍɟɐɟɣɔ 

ɛɚɝɗɚɘ 13-ɏɚ ȰɌɗɌɕ-ɗɌɘɧ ȾɟɍɞɑəɌ ȯɨɫɢɚ ɛɜɔ 

ɜɚɝɝɔɕɝɖɚɘ ɐɎɚɜɑ Ɏ ȽɌəɖɞ-Ȼɑɞɑɜɍɟɜɏɑ ɐɚ 

Ⱥɖɞɫɍɜɨɝɖɚɕ ɜɑɎɚɗɪɢɔɔ. Ⱥə ɞɌɖɒɑ ɍɧɗ 

ɐɚɎɑɜɑəəɧɘ ɗɔɢɚɘ ɔ ɐɜɟɏɚɘ 13-ɏɚ ȰɌɗɌɕ-

ɗɌɘɧ. 
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Deuxième expédition  (1900) :  

En d®but dõann®e, il re­ut de la Soci®t® un 

appareil photo « SelfWorker » de la firme 

parisienne Pipon et des plaques 

photographiques des frères Lumière. Il se rendit 

en France, où Agvan Dorjiev lui confia des 

centaines de bols métalliques pour les 

monastè res tibétains.  

 

   
ci -dessus : lõappareil photo ç selfworker  » et un bol tibetain. Ci -

contre «  le Dupleix en 1897 à la Ciotat. /  

ȮɎɑɜɡɟ: ɖɌɘɑɜɌ çselfworkerè ɔ ɞɔɍɑɞɝɖɌɫ ɣɌɤɌ. ȹɌɛɜɚɞɔɎ: çLe 

Dupleix  Ɏ 1897 ɏɚɐɟ Ɏ ȷɌ-ȽɨɚɞɌè. 

 
 

Le 6 mars 1900, il embarqua à Marseille sur le 

paquebot français « Dupleix » et arriva à 

Calcutta, puis tenta de rejoindre le Tibet. 

Suspect® dõespionnage russe par la police 

britannique, il fut placé sous surveillance dans 

le monastère Ghoom près de Darje eling et 

expuls® en Russie ¨ lõautomne. Il ramena avec 

lui des photos de Darjeeling.  

 

Troisième expédition  (1900-1901) :  

À la fin de 1900, il repartit au Tibet avec Agvan 

Dorjiev et six compagnons. Ils empruntèrent la 

route du Nord via la Mongolie et lõouest de la 

Chine et atteignirent Lhassa le 28 février 1901.  

Il y séjourna un mois, réalisant ses célèbres 

photographies de Lhassa (y compris les photos 

uniques de la ville et du palais du Potala) 

avant de repartir pour la Russie avec Dorjiev et 

une mission tibétaine spéciale, chargée de 

signer un traité russo -tibét ain.  

 

 

ȮɞɚɜɌɫ ɩɖɝɛɑɐɔɢɔɫ (1900): 

ȼɌəɑɑ Ɏ ɞɚɘ ɒɑ ɏɚɐɟ ɚə ɛɚɗɟɣɔɗ ɚɞ 

ȺɍɥɑɝɞɎɌ ɠɚɞɚɌɛɛɌɜɌɞ çȽɑɗɠȮɚɜɖɑɜè 

ɛɌɜɔɒɝɖɚɕ ɠɔɜɘɧ Ȼɔɛɚə ɔ ɠɚɞɚɛɗɌɝɞɔəɖɔ 

ɚɞ ɍɜɌɞɨɑɎ ȷɪɘɨɑɜ. Ⱥə ɚɞɛɜɌɎɔɗɝɫ Ɏɚ 

ɀɜɌəɢɔɪ, ɏɐɑ ȬɏɎɌə ȰɚɜɒɔɑɎ Ɏɜɟɣɔɗ ɑɘɟ 

ɝɚɞəɔ ɘɑɞɌɗɗɔɣɑɝɖɔɡ ɣɌɤ ɐɗɫ ɞɔɍɑɞɝɖɔɡ 

ɘɚəɌɝɞɧɜɑɕ. 

 

 
 

6 ɘɌɜɞɌ 1900 ɏɚɐɌ ɚə ɝɑɗ əɌ ɠɜɌəɢɟɓɝɖɔɕ 

ɛɌɜɚɡɚɐ çȰɪɛɗɑɖɝè Ɏ ȸɌɜɝɑɗɑ ɔ ɛɜɔɍɧɗ Ɏ 

ȶɌɗɨɖɟɞɞɟ, ɚɞɖɟɐɌ ɛɚɛɧɞɌɗɝɫ ɐɚɍɜɌɞɨɝɫ ɐɚ 

ȾɔɍɑɞɌ. ȭɜɔɞɌəɝɖɌɫ ɛɚɗɔɢɔɫ ɓɌɛɚɐɚɓɜɔɗɌ 

ɑɏɚ Ɏ ɤɛɔɚəɌɒɑ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ȼɚɝɝɔɔ, ɔ ɚə ɍɧɗ 

ɛɚɘɑɥɑə ɛɚɐ əɌɍɗɪɐɑəɔɑ Ɏ ɘɚəɌɝɞɧɜɨ 

ȯɡɟɘ ɍɗɔɓ ȰɌɜɐɒɔɗɔəɏɌ, Ɍ ɚɝɑəɨɪ 

ɐɑɛɚɜɞɔɜɚɎɌə Ɏ ȼɚɝɝɔɪ. Ⱥə ɛɜɔɎɑɓ ɝ ɝɚɍɚɕ 

ɠɚɞɚɏɜɌɠɔɔ ȰɌɜɐɒɔɗɔəɏɌ. 

Ⱦɜɑɞɨɫ ɩɖɝɛɑɐɔɢɔɫ (1900ð1901): 

Ȯ ɖɚəɢɑ 1900 ɏɚɐɌ ɚə Ɏɑɜəɟɗɝɫ Ɏ Ⱦɔɍɑɞ ɝ 

ȬɏɎɌəɚɘ ȰɚɜɒɔɑɎɧɘ ɔ ɤɑɝɞɨɪ ɝɛɟɞəɔɖɌɘɔ. 

Ⱥəɔ ɛɚɤɗɔ ɝɑɎɑɜəɧɘ ɛɟɞɬɘ ɣɑɜɑɓ 

ȸɚəɏɚɗɔɪ ɔ ȳɌɛɌɐəɧɕ ȶɔɞɌɕ ɔ ɐɚɝɞɔɏɗɔ 

ȷɡɌɝɧ 28 ɠɑɎɜɌɗɫ 1901 ɏɚɐɌ. 

Ⱥə ɛɜɚɍɧɗ ɞɌɘ ɘɑɝɫɢ, ɝɐɑɗɌɎ ɝɎɚɔ 

ɓəɌɘɑəɔɞɧɑ ɠɚɞɚɏɜɌɠɔɔ ȷɡɌɝɧ (ɎɖɗɪɣɌɫ 

ɟəɔɖɌɗɨəɧɑ ɝəɔɘɖɔ ɏɚɜɚɐɌ ɔ ɐɎɚɜɢɌ 

ȻɚɞɌɗɌ), ɛɜɑɒɐɑ ɣɑɘ Ɏɑɜəɟɞɨɝɫ Ɏ ȼɚɝɝɔɪ ɝ 

ȰɚɜɒɔɑɎɧɘ ɔ ɝɛɑɢɔɌɗɨəɚɕ ɞɔɍɑɞɝɖɚɕ 

ɘɔɝɝɔɑɕ, ɖɚɞɚɜɚɕ ɍɧɗɚ ɛɚɜɟɣɑəɚ 

ɛɚɐɛɔɝɌɞɨ ɜɟɝɝɖɚ-ɞɔɍɑɞɝɖɔɕ ɐɚɏɚɎɚɜ. 
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Premières photographies de Lhassa   

ë lõ®poque, il ®tait interdit de photographier 

Lhassa sous peine de mort. Norzounov dut 

donc agir discrètement. Ses clichés devinrent 

les premières photos publiées de la ville et 

furent diffusés en 1901 dans le magazine 

parisien « Géographie ». Plus tard, ces images 

furent utilisées par plusieurs publications, y 

compris National Geographic, contribuant 

ainsi à la diffusion des connaissances sur le 

Tibet. 

 
Photos de Lhassa publiées dans le National Geographic n°16 de 

1903. A droite une vue de la ville et à gauche le Palais du 

Potala . 

 

 
 

Activités politiques et persécutions  

dõOvch® Norzounov 

 

 

1905-1907 : Pendant la Révolution russe, 

Norzounov  défendit la liberté religieuse des 

bouddhistes. En février 1905, avec Dorji 

Setenov, David Toundoutov et Ledjin Arlouïev, 

il adressa une pétition au Premier ministre 

Sergueï Witte, exigeant la suppression des 

termes discriminatoires comme « idolâtre » et 

lõ®galit® du bouddhisme avec lõorthodoxie. 

Cette demande fut acceptée.  

 

 Å 1911 : Il participa ¨ la construction du 

temple bouddhiste de Saint -Pétersbourg, 

inauguré en présence de personnalités 

comme Danzan Toundoutov, Fiodor 

Chtcherbatskoï et Piotr Kozlov.  

 

Å 1927 : Il assista au 1er Congr¯s spirituel 

bouddhiste dõUnion sovi®tique ¨ Moscou. 

 

 

 

ȻɑɜɎɧɑ ɠɚɞɚɏɜɌɠɔɔ ȷɡɌɝɧ 

Ȯ ɞɚ Ɏɜɑɘɫ ɠɚɞɚɏɜɌɠɔɜɚɎɌɞɨ ȷɡɌɝɟ ɍɧɗɚ 

ɓɌɛɜɑɥɑəɚ ɛɚɐ ɝɞɜɌɡɚɘ ɝɘɑɜɞəɚɕ ɖɌɓəɔ. 

Ȼɚɩɞɚɘɟ ȹɚɜɓɟəɚɎɟ ɛɜɔɡɚɐɔɗɚɝɨ ɐɑɕɝɞɎɚɎɌɞɨ 

ɚɝɞɚɜɚɒəɚ. ȱɏɚ ɠɚɞɚɏɜɌɠɔɔ ɝɞɌɗɔ ɛɑɜɎɧɘɔ 

ɠɚɞɚɏɜɌɠɔɫɘɔ ɏɚɜɚɐɌ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɍɧɗɔ 

ɚɛɟɍɗɔɖɚɎɌəɧ Ɏ 1901 ɏɚɐɟ Ɏ ɛɌɜɔɒɝɖɚɘ 

ɒɟɜəɌɗɑ çGeographie è. ȮɛɚɝɗɑɐɝɞɎɔɔ ɩɞɔ 

ɔɓɚɍɜɌɒɑəɔɫ ɍɧɗɔ ɔɝɛɚɗɨɓɚɎɌəɧ 

əɑɝɖɚɗɨɖɔɘɔ ɔɓɐɌəɔɫɘɔ, ɎɖɗɪɣɌɫ National  

Geographic , ɝɛɚɝɚɍɝɞɎɟɫ ɜɌɝɛɜɚɝɞɜɌəɑəɔɪ 

ɓəɌəɔɕ ɚ Ⱦɔɍɑɞɑ. 

 
ɀɚɞɚɏɜɌɠɔɔ ȷɡɌɝɧ, ɚɛɟɍɗɔɖɚɎɌəəɧɑ Ɏ National  Geographic  ʈ 

16 ɓɌ 1903 ɏɚɐ. ȽɛɜɌɎɌ Ɏɔɐ əɌ ɏɚɜɚɐ, Ɍ ɝɗɑɎɌ ñ ɐɎɚɜɑɢ 

ȻɚɗɌɞɌ.ɀɚɞɚɏɜɌɠɔɔ ȷɡɌɝɧ, ɚɛɟɍɗɔɖɚɎɌəəɧɑ Ɏ National  

Geographic  ʈ 16 ɓɌ 1903 ɏɚɐ. ȽɛɜɌɎɌ Ɏɔɐ əɌ ɏɚɜɚɐ, Ɍ ɝɗɑɎɌ ñ 

ɐɎɚɜɑɢ ȻɚɞɌɗɌ. 

 

 
 

ȻɚɗɔɞɔɣɑɝɖɌɫ ɐɑɫɞɑɗɨəɚɝɞɨ ɔ 

ɛɜɑɝɗɑɐɚɎɌəɔɫ 

ȺɎɤɑ ȹɚɜɓɟəɚɎɌ 

 

1905ð1907: Ȯɚ Ɏɜɑɘɫ ȼɟɝɝɖɚɕ ɜɑɎɚɗɪɢɔɔ 

ȹɚɜɓɟəɚɎ ɚɞɝɞɌɔɎɌɗ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɟɪ ɝɎɚɍɚɐɟ 

ɍɟɐɐɔɝɞɚɎ. Ȯ ɠɑɎɜɌɗɑ 1905 ɏɚɐɌ Ɏɘɑɝɞɑ ɝ 

Ȱɚɜɒɔ ȽɑɞɑəɚɎɧɘ, ȰɌɎɔɐɚɘ ȾɟəɐɟɞɚɎɧɘ ɔ 

ȷɑɒɔəɚɘ ȬɜɗɟɑɎɧɘ ɚə ɚɍɜɌɞɔɗɝɫ ɖ 

ɛɜɑɘɨɑɜ-ɘɔəɔɝɞɜɟ Ƚɑɜɏɑɪ Ȯɔɞɞɑ ɝ 

ɛɜɚɝɨɍɚɕ ɚɍ ɚɞɘɑəɑ ɐɔɝɖɜɔɘɔəɌɢɔɚəəɧɡ 

ɞɑɜɘɔəɚɎ, ɞɌɖɔɡ ɖɌɖ çɔɐɚɗɚɛɚɖɗɚəɝɞɎɚè, ɔ ɚ 

ɜɌɎɑəɝɞɎɑ ɍɟɐɐɔɓɘɌ ɝ ɛɜɌɎɚɝɗɌɎɔɑɘ. ɉɞɌ 

ɛɜɚɝɨɍɌ ɍɧɗɌ ɟɐɚɎɗɑɞɎɚɜɑəɌ. 

 

Å 1911: ȿɣɌɝɞɎɚɎɌɗ Ɏ ɝɞɜɚɔɞɑɗɨɝɞɎɑ 

ɍɟɐɐɔɕɝɖɚɏɚ ɡɜɌɘɌ Ɏ ȽɌəɖɞ-Ȼɑɞɑɜɍɟɜɏɑ, 

ɚɞɖɜɧɞɔɑ ɖɚɞɚɜɚɏɚ ɝɚɝɞɚɫɗɚɝɨ Ɏ ɛɜɔɝɟɞɝɞɎɔɔ 

ɞɌɖɔɡ ɐɑɫɞɑɗɑɕ, ɖɌɖ ȰɌəɓɌə ȾɟəɐɟɞɚɎ, ɀɬɐɚɜ 

ɅɑɜɍɌɞɝɖɚɕ ɔ Ȼɬɞɜ ȶɚɓɗɚɎ. 

 

Å 1927: ȿɣɌɝɞɎɚɎɌɗ Ɏ ȻɑɜɎɚɘ ɍɟɐɐɔɕɝɖɚɘ 

ɐɟɡɚɎəɚɘ ɖɚəɏɜɑɝɝɑ ȽɚɎɑɞɝɖɚɏɚ ȽɚɪɓɌ Ɏ 

ȸɚɝɖɎɑ. 
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- 1929 : Selon certaines sources, il fut exilé par 

la police politique soviétique (OGPU) à 

Kamychine (r®gion de la Volga), mais sõ®vada 

et se r®fugia en Inde. Dõautres affirment quõil 

fut arrêté en 1926 et exécuté ou déporté au 

Kazakhstan. Sa destinée reste inconnue.  

 

 

Héritage   

En 2023, une initiative en Kalmoukie proposa 

de donner le nom dõOvch® Norzounov ¨ 

lõa®roport dõElista en reconnaissance de ses 

exploits.  

 

4) Présentation de Telo Tulku Rinpoché, par 

Baya DORDJIEVA, secrétaire médicale.  

 

né en 1972 à Philadelphie USA,  

dans une famille kalmouke. Son nom de 

naissance est  

Erdni Basangovich Ombadykov.  

Dès son plus jeune âge, il est reconnu comme 

la r®incarnation dõun lama important de la 

tradition Gelug du bouddhisme tibétain.  

Cette reconnaissance le place sur un chemin 

religieux hors du commun.  

 

 
 

A lõ©ge de 7 ans, il a ®t® envoy® en Inde pour 

suivre une formation au monastère de 

Drepung Gomang, lõun des principaux de 

lõ®cole Gelug,  

où il reçoit une éducation bouddhiste stricte, 

sous la supervision de grands maitres tibétains.  

 

 

ð 1929: Ȼɚ ɚɐəɔɘ ɐɌəəɧɘ, ɚə ɍɧɗ ɝɚɝɗɌə 

ɚɜɏɌəɌɘɔ ɝɚɎɑɞɝɖɚɕ ɛɚɗɔɞɔɣɑɝɖɚɕ ɛɚɗɔɢɔɔ 

(ȺȯȻȿ) Ɏ ȶɌɘɧɤɔə (ȻɚɎɚɗɒɨɑ), əɚ ɍɑɒɌɗ ɔ 

əɌɤɬɗ ɟɍɑɒɔɥɑ Ɏ ȴəɐɔɔ. Ȱɜɟɏɔɑ 

ɟɞɎɑɜɒɐɌɪɞ, ɣɞɚ ɚə ɍɧɗ ɌɜɑɝɞɚɎɌə Ɏ 1926 ɏɚɐɟ 

ɔ ɜɌɝɝɞɜɑɗɫə ɔɗɔ ɐɑɛɚɜɞɔɜɚɎɌə Ɏ ȶɌɓɌɡɝɞɌə. 

ȱɏɚ ɝɟɐɨɍɌ ɚɝɞɌɬɞɝɫ əɑɔɓɎɑɝɞəɚɕ. 

 

ȹɌɝɗɑɐɔɑ 

Ȯ 2023 ɏɚɐɟ Ɏ ȶɌɗɘɧɖɔɔ ɍɧɗɌ ɎɧɐɎɔəɟɞɌ 

ɔəɔɢɔɌɞɔɎɌ ɛɜɔɝɎɚɔɞɨ Ɍɩɜɚɛɚɜɞɟ ɉɗɔɝɞɧ 

ɔɘɫ ȺɎɤɑ ȹɚɜɓɟəɚɎɌ Ɏ ɓəɌɖ ɛɜɔɓəɌəɔɫ ɑɏɚ 

ɓɌɝɗɟɏ. 

 

4) ȻɜɑɐɝɞɌɎɗɑəɔɑ Ⱦɩɗɚ Ⱦɟɗɖɟ ȼɔəɛɚɣɑ, 

ɛɜɑɐɝɞɌɎɗɑəəɚɑ ȭɌɫ ȰɚɜɐɒɔɑɎɚɕ, 

ɘɑɐɔɢɔəɝɖɔɘ ɝɑɖɜɑɞɌɜɑɘ. 

 

ȼɚɐɔɗɝɫ Ɏ 1972 ɏɚɐɟ Ɏ ɀɔɗɌɐɑɗɨɠɔɔ, ȽɄȬ, 

Ɏ ɖɌɗɘɧɢɖɚɕ ɝɑɘɨɑ. ȱɏɚ əɌɝɞɚɫɥɑɑ ɔɘɫ ñ 

ɉɜɐəɔ ȭɌɝɌəɏɚɎɔɣ ȺɘɍɌɐɧɖɚɎ. 

Ƚ ɪəɧɡ ɗɑɞ ɚə ɍɧɗ ɛɜɔɓəɌə ɜɑɔəɖɌɜəɌɢɔɑɕ 

ɎɧɐɌɪɥɑɏɚɝɫ ɗɌɘɧ ɞɜɌɐɔɢɔɔ ȯɑɗɟɏ 

ɞɔɍɑɞɝɖɚɏɚ ɍɟɐɐɔɓɘɌ. 

ɉɞɚ ɛɜɔɓəɌəɔɑ əɌɛɜɌɎɔɗɚ ɑɏɚ əɌ əɑɚɍɧɣəɧɕ 

ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɕ ɛɟɞɨ. 

 

 
 
ci -contre  : une vue de Philadelphie, et ci -dessus du monastère 

Drepung Gomang en Inde /  

əɌɛɜɚɞɔɎ: Ɏɔɐ əɌ ɀɔɗɌɐɑɗɨɠɔɪ, Ɍ Ɏɧɤɑ ñ əɌ ɘɚəɌɝɞɧɜɨ 

Ȱɜɑɛɟəɏ ȯɚɘɌəɏ Ɏ ȴəɐɔɔ / 

 

 

 

 
Ⱥə ɚɍɟɣɌɗɝɫ Ɏ ɘɚəɌɝɞɧɜɑ Ȱɜɑɛɟəɏ ȯɚɘɌəɏ, 

ɚɐəɚɘ ɔɓ ɏɗɌɎəɧɡ ɘɚəɌɡɚɎ ɤɖɚɗɧ ȯɑɗɟɏ, 

ɏɐɑ ɛɚɗɟɣɔɗ ɝɞɜɚɏɚɑ ɍɟɐɐɔɕɝɖɚɑ 

ɚɍɜɌɓɚɎɌəɔɑ ɛɚɐ ɜɟɖɚɎɚɐɝɞɎɚɘ Ɏɑɗɔɖɔɡ 

ɞɔɍɑɞɝɖɔɡ ɘɌɝɞɑɜɚɎ. 
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Pendant plus de 10 ans, il a étudié les 

enseignements du Bouddha, notamment la 

philosophie Madhyamaka et la logique 

bouddhiste, les rituels monastiques, y compris 

la méditation et les pratiques tantriques, les 

textes sacr®s en tib®tain, langue quõil apprend 

couramment. Sa formation a été intense et 

disciplinée, rythmée par les prières, les débat s 

philosophiques et la méditation.  

 

Il a passé plusieurs années à approfondir sa 

pratique, mais a commencé aussi à ressentir 

un tiraillement entre sa vie monastique et son 

identité kalmouke et américaine.  

Dans les années 1990, il a visité la Kalmoukie. 

Ensuite encouragé par le Dalaï -Lama, Telo 

Tulku Rinpoché y est retourné en 1991.  

A cette époque, il était encore moine et en 

formation dans la tradition tibétaine en Inde. 

Son arrivée est perçue comme un espoir pour 

les bouddhistes kalmoukes qui cherchaient à 

reconstruire leur spiritualité.  

En 1992, il est officiellement nommé Shajin -

Lama, cõest-à -dire chef spirituel des 

bouddhistes de Kalmoukie.  

 

 
 

Telo Tulku Rinpoché a été le moteur principal 

de la renaissance du Bouddhisme en 

Kalmoukie après la période soviétique. En 

reconstruisant les temples, en formant de 

nouveaux moines et en adaptant le 

bouddhisme aux défis modernes, il a permis à 

une tradition presque disparue, de retrouver 

enfin sa vitalité.  

 

ȭɚɗɑɑ 10 ɗɑɞ ɚə ɔɓɟɣɌɗ ɟɣɑəɔɑ ȭɟɐɐɧ, 

ɎɖɗɪɣɌɫ ɠɔɗɚɝɚɠɔɪ ȸɌɐɡɨɫɘɌɖɔ ɔ 

ɍɟɐɐɔɕɝɖɟɪ ɗɚɏɔɖɟ, ɘɚəɌɤɑɝɖɔɑ ɜɔɞɟɌɗɧ, 

ɎɖɗɪɣɌɫ ɘɑɐɔɞɌɢɔɪ ɔ ɞɌəɞɜɔɣɑɝɖɔɑ 

ɛɜɌɖɞɔɖɔ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɝɎɫɥɑəəɧɑ ɞɑɖɝɞɧ əɌ 

ɞɔɍɑɞɝɖɚɘ ɫɓɧɖɑ, ɖɚɞɚɜɧɘ ɚə ɝɎɚɍɚɐəɚ 

ɎɗɌɐɑɑɞ. ȱɏɚ ɚɍɟɣɑəɔɑ ɍɧɗɚ ɔəɞɑəɝɔɎəɧɘ ɔ 

ɐɔɝɢɔɛɗɔəɔɜɚɎɌəəɧɘ, ɛɑɜɑɘɑɒɌɑɘɧɘ 

ɘɚɗɔɞɎɌɘɔ, ɠɔɗɚɝɚɠɝɖɔɘɔ ɐɔɝɛɟɞɌɘɔ ɔ 

ɘɑɐɔɞɌɢɔɑɕ. 

Ⱥə ɛɚɞɜɌɞɔɗ əɑɝɖɚɗɨɖɚ ɗɑɞ əɌ ɟɏɗɟɍɗɑəɔɑ 

ɝɎɚɑɕ ɛɜɌɖɞɔɖɔ, əɚ ɞɌɖɒɑ əɌɣɌɗ ɚɥɟɥɌɞɨ 

ɝɎɫɓɨ ɘɑɒɐɟ ɘɚəɌɤɑɝɖɚɕ ɒɔɓəɨɪ ɔ ɝɎɚɑɕ 

ɖɌɗɘɧɢɖɚɕ ɔ ɌɘɑɜɔɖɌəɝɖɚɕ ɔɐɑəɞɔɣəɚɝɞɨɪ. 

Ȯ 1990-ɡ ɏɚɐɌɡ ɚə ɛɚɝɑɞɔɗ ȶɌɗɘɧɖɔɪ. Ȼɚ 

ɝɚɎɑɞɟ ȰɌɗɌɕ-ɗɌɘɧ, Ⱦɩɗɚ Ⱦɟɗɖɟ ȼɔəɛɚɣɑ 

Ɏɑɜəɟɗɝɫ Ɏ 1991 ɏɚɐɟ. 

Ȯ ɞɚ Ɏɜɑɘɫ ɚə ɑɥɬ ɍɧɗ ɘɚəɌɡɚɘ, 

ɚɍɟɣɌɪɥɔɘɝɫ Ɏ ɞɔɍɑɞɝɖɚɕ ɞɜɌɐɔɢɔɔ Ɏ 

ȴəɐɔɔ. ȱɏɚ ɛɜɔɑɓɐ ɍɧɗ Ɏɚɝɛɜɔəɫɞ ɖɌɖ 

əɌɐɑɒɐɌ ɐɗɫ ɖɌɗɘɧɢɖɔɡ ɍɟɐɐɔɝɞɚɎ, 

ɝɞɜɑɘɫɥɔɡɝɫ ɖ Ɏɚɓɜɚɒɐɑəɔɪ ɝɎɚɑɕ 

ɐɟɡɚɎəɚɝɞɔ. 

Ȯ 1992 ɏɚɐɟ ɚə ɍɧɗ ɚɠɔɢɔɌɗɨəɚ əɌɓəɌɣɑə 

ɄɌɐɒɔə-ɗɌɘɚɕ, ɐɟɡɚɎəɧɘ ɗɔɐɑɜɚɘ 

ɍɟɐɐɔɝɞɚɎ ȶɌɗɘɧɖɔɔ. 

 

 
 

 
ci -dessus : textes bouddhistes sacrés en tibetain, ci -contre le 

Temple dõElista. / ɎɎɑɜɡɟ: ɝɎɫɥɑəəɧɑ ɍɟɐɐɔɕɝɖɔɑ ɞɑɖɝɞɧ əɌ 

ɞɔɍɑɞɝɖɚɘ ɫɓɧɖɑ, əɌɛɜɚɞɔɎ ɡɜɌɘɌ ɉɗɔɝɞɧ. 

 

Ⱦɩɗɚ Ⱦɟɗɖɟ ȼɔəɛɚɣɑ ɍɧɗ ɐɎɔɒɟɥɑɕ ɝɔɗɚɕ 

Ɏɚɓɜɚɒɐɑəɔɫ ɍɟɐɐɔɓɘɌ Ɏ ȶɌɗɘɧɖɔɔ ɛɚɝɗɑ 

ɜɌɝɛɌɐɌ ȽȽȽȼ. ȮɚɝɝɞɌəɌɎɗɔɎɌɫ ɡɜɌɘɧ, 

ɚɍɟɣɌɫ əɚɎɧɡ ɘɚəɌɡɚɎ ɔ ɌɐɌɛɞɔɜɟɫ ɍɟɐɐɔɓɘ 

ɖ ɝɚɎɜɑɘɑəəɧɘ ɞɜɑɍɚɎɌəɔɫɘ, ɚə ɛɚɘɚɏ 

Ɏɚɓɜɚɐɔɞɨ ɛɚɣɞɔ ɟɏɌɝɤɟɪ ɞɜɌɐɔɢɔɪ. 

 

 



 

T3-2020 ; page- 14 - 
 

 

Unrestricted Document 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Page 14  

Dans les années 2000, il a traversé une crise 

personnelle. Il décide finalement de quitter la 

vie monastique, sõest mari® et a eu des 

enfants. Ce choix surprend de nombreux 

disciples, mais il continue à jouer un rôle actif 

dans lõenseignement   bouddhiste en tant que 

laµc. Cõest une figure spirituelle moderne. 

Malgré son changement de statut, Telo 

Rinpoché reste un pont entre la tradition et le 

monde moderne. Il continue dõenseigner et de 

promouvoir le bouddhisme dans le monde, 

tout en vivant une vie plus p roche des réalités 

contemporaines.  

 

 
 

 
 

 

Telo Rinpoché est inscrit sur la liste du 

gouvernement russe des « agents étrangers » 

le 27 janvier 2023 en raison de sa 

condamnation de l'invasion de l'Ukraine par la 

Russie de 2022. Il démissionne alors de sa 

fonction de Shajin Lama ou chef religieux des  

bouddhistes de Kalmoukie mais demeure 

l'envoyé du dalaï -lama en Russie  

Ȯ 2000-ɡ ɏɚɐɌɡ ɚə ɛɑɜɑɒɔɗ ɗɔɣəɧɕ ɖɜɔɓɔɝ. ȴ 

Ɏ ɖɚəɢɑ ɖɚəɢɚɎ, ɚə ɜɑɤɔɗ ɚɝɞɌɎɔɞɨ 

ɘɚəɌɤɑɝɖɟɪ ɒɔɓəɨ, ɒɑəɔɗɝɫ ɔ ɓɌɎɬɗ ɐɑɞɑɕ. 

ɉɞɚ ɜɑɤɑəɔɑ ɟɐɔɎɔɗɚ ɘəɚɏɔɡ 

ɛɚɝɗɑɐɚɎɌɞɑɗɑɕ, əɚ ɚə ɛɜɚɐɚɗɒɌɑɞ ɌɖɞɔɎəɚ 

ɟɣɌɝɞɎɚɎɌɞɨ Ɏ ɍɟɐɐɔɕɝɖɚɘ ɟɣɑəɔɔ, ɍɟɐɟɣɔ 

ɘɔɜɫəɔəɚɘ. Ⱥə ñ ɝɚɎɜɑɘɑəəɌɫ ɐɟɡɚɎəɌɫ 

ɠɔɏɟɜɌ. ȹɑɝɘɚɞɜɫ əɌ ɝɘɑəɟ ɝɞɌɞɟɝɌ, Ⱦɩɗɚ 

ȼɔəɛɚɣɑ ɚɝɞɌɬɞɝɫ ɝɎɫɓɟɪɥɔɘ ɓɎɑəɚɘ ɘɑɒɐɟ 

ɞɜɌɐɔɢɔɑɕ ɔ ɝɚɎɜɑɘɑəəɧɘ ɘɔɜɚɘ. Ⱥə 

ɛɜɚɐɚɗɒɌɑɞ ɟɣɔɞɨ ɔ ɛɜɚɐɎɔɏɌɞɨ ɍɟɐɐɔɓɘ ɛɚ 

Ɏɝɑɘɟ ɘɔɜɟ, ɒɔɎɫ ɒɔɓəɨɪ, ɍɚɗɑɑ 

ɛɜɔɍɗɔɒɑəəɚɕ ɖ ɝɚɎɜɑɘɑəəɧɘ ɜɑɌɗɔɫɘ. 

 

 
 

27 ɫəɎɌɜɫ 2023 ɏɚɐɌ Ⱦɩɗɚ ȼɔəɛɚɣɑ ɍɧɗ 

Ɏəɑɝɬə ɜɚɝɝɔɕɝɖɔɘ ɛɜɌɎɔɞɑɗɨɝɞɎɚɘ Ɏ 

ɝɛɔɝɚɖ çɔəɚɝɞɜɌəəɧɡ ɌɏɑəɞɚɎè Ɏ ɝɎɫɓɔ ɝ 

ɚɝɟɒɐɑəɔɑɘ Ɏɞɚɜɒɑəɔɫ ȼɚɝɝɔɔ əɌ ȿɖɜɌɔəɟ 

Ɏ 2022 ɏɚɐɟ. Ȼɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ ɚə ɝɗɚɒɔɗ ɝ ɝɑɍɫ 

ɛɚɗəɚɘɚɣɔɫ ɤɌɐɒɔə-ɗɌɘɧ, ɐɟɡɚɎəɚɏɚ 

ɗɔɐɑɜɌ ɖɌɗɘɧɢɖɔɡ ɍɟɐɐɔɝɞɚɎ, əɚ ɚɝɞɌɗɝɫ 

ɛɚɝɗɌəəɔɖɚɘ ȰɌɗɌɕ-ɗɌɘɧ Ɏ ȼɚɝɝɔɔ. 
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 1.5) Le costume féminin Kalmouk, miroir d'une 

civilisation nomade, par Yulia BOKTAEVA.  

 

Imaginez une terre balayée par les vents, où 

chaque vêtement raconte une histoire. La 

Kalmoukie, terre du dernier peuple bouddhiste 

d'Europe.  

 

De vastes étendues de steppes infinies, où 

chevaux et yourtes dressent leur silhouette 

caractéristique. Les costumes kalmouks, riches 

en couleurs et ornements, reflètent l'histoire et 

la spiritualité profonde de ce peuple nomade. 

Chaque détail brodé ou tein ture utilisée est 

porteur de symboles et de traditions anciennes 

transmises de génération en génération  

 

 

 

1.5) ȶɌɗɘɧɢɖɔɕ ɒɑəɝɖɔɕ ɖɚɝɞɪɘ ð ɓɑɜɖɌɗɚ 

ɖɚɣɑɎɚɕ ɢɔɎɔɗɔɓɌɢɔɔ, Ɋɗɔɫ ȭɚɖɞɌɑɎɌ. 

 

ȻɜɑɐɝɞɌɎɨɞɑ ɝɑɍɑ ɛɜɚɐɟɎɌɑɘɟɪ ɎɑɞɜɌɘɔ 

ɓɑɘɗɪ, ɏɐɑ ɖɌɒɐɧɕ ɛɜɑɐɘɑɞ ɚɐɑɒɐɧ 

ɜɌɝɝɖɌɓɧɎɌɑɞ ɝɎɚɪ ɔɝɞɚɜɔɪ. ȶɌɗɘɧɖɔɫ ð 

ɜɚɐɔəɌ ɛɚɝɗɑɐəɑɏɚ ɍɟɐɐɔɕɝɖɚɏɚ əɌɜɚɐɌ Ɏ 

ȱɎɜɚɛɑ. 

ȻɜɚɝɞɜɌəɝɞɎɌ ɍɑɝɖɜɌɕəɔɡ ɝɞɑɛɑɕ, ɏɐɑ 

ɗɚɤɌɐɔ ɔ ɪɜɞɧ Ɏɧɐɑɗɫɪɞɝɫ ɝɎɚɔɘɔ 

ɡɌɜɌɖɞɑɜəɧɘɔ ɝɔɗɟɩɞɌɘɔ. ȶɌɗɘɧɢɖɔɑ 

ɖɚɝɞɪɘɧ, ɍɚɏɌɞɧɑ ɖɜɌɝɖɌɘɔ ɔ ɚɜəɌɘɑəɞɚɘ, 

ɚɞɜɌɒɌɪɞ ɔɝɞɚɜɔɪ ɔ ɏɗɟɍɚɖɟɪ ɐɟɡɚɎəɚɝɞɨ 

ɩɞɚɏɚ ɖɚɣɑɎɚɏɚ əɌɜɚɐɌ. ȶɌɒɐɌɫ ɎɧɤɔɞɌɫ 

ɐɑɞɌɗɨ ɔɗɔ ɔɝɛɚɗɨɓɚɎɌəəɧɕ ɖɜɌɝɔɞɑɗɨ əɑɝɟɞ 

Ɏ ɝɑɍɑ ɝɔɘɎɚɗɧ ɔ ɐɜɑɎəɔɑ ɞɜɌɐɔɢɔɔ, 

ɛɑɜɑɐɌɎɌɑɘɧɑ ɔɓ ɛɚɖɚɗɑəɔɫ Ɏ ɛɚɖɚɗɑəɔɑ. 
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Les caftans dõ®t® f®minins ñ tségdeg ñ ne 

différaient des caftans masculins que par 

lõabsence de manches. Comme les touloupes 

portées  en hiver, ils comportaient une 

encolure fendue fermée par des boutons. 

Lõouverture du buste ®tait orn®e de galons en 

argent, plus rarement en or ; parfois, lõencolure 

®tait bord®e dõun ruban ®troit en fil m®tallique 

tissé. 

Sous les caftans, les femmes portaient une 

robe vive appelée terleg, décorée de 

broderies v®g®tales aux manches et ¨ lõourlet. 

Elle se fermait ¨ lõavant avec des boutons 

métalliques. Parfois, elles superposaient un 

lovshik, une robe à manches très longues et 

larges.  

 

 
Tségdeg  

 

ȷɑɞəɔɑ ɒɑəɝɖɔɑ ɖɌɠɞɌəɧ ð ɢɩɏɐɑɏ ð 

ɚɞɗɔɣɌɗɔɝɨ ɚɞ ɘɟɒɝɖɔɡ ɞɚɗɨɖɚ ɚɞɝɟɞɝɞɎɔɑɘ 

ɜɟɖɌɎɚɎ. ȶɌɖ ɔ ɓɔɘəɔɑ ɞɟɗɟɛɧ, ɚəɔ ɔɘɑɗɔ 

Ɏɧɜɑɓ, ɓɌɝɞɬɏɔɎɌɪɥɔɕɝɫ əɌ ɛɟɏɚɎɔɢɧ. Ȯɧɜɑɓ 

əɌ ɏɜɟɐɔ ɟɖɜɌɤɌɗɝɫ ɝɑɜɑɍɜɫəɚɕ, ɜɑɒɑ 

ɓɚɗɚɞɚɕ ɞɑɝɨɘɚɕ; ɔəɚɏɐɌ Ɏɧɜɑɓ ɚɖɌɕɘɗɫɗɝɫ 

ɟɓɖɚɕ ɗɑəɞɚɕ ɔɓ ɛɗɑɞɬəɚɕ ɘɑɞɌɗɗɔɣɑɝɖɚɕ 

ɛɜɚɎɚɗɚɖɔ. 

Ȼɚɐ ɖɌɠɞɌəɌɘɔ ɒɑəɥɔəɧ əɚɝɔɗɔ ɫɜɖɚɑ 

ɛɗɌɞɨɑ ð ɞɑɜɗɑɏ, ɟɖɜɌɤɑəəɚɑ ɜɌɝɞɔɞɑɗɨəɚɕ 

ɎɧɤɔɎɖɚɕ ɛɚ ɜɟɖɌɎɌɘ ɔ ɛɚɐɚɗɟ. Ⱥəɚ 

ɓɌɝɞɬɏɔɎɌɗɚɝɨ ɝɛɑɜɑɐɔ əɌ ɘɑɞɌɗɗɔɣɑɝɖɔɑ 

ɛɟɏɚɎɔɢɧ. ȴəɚɏɐɌ ɛɚɎɑɜɡ əɑɏɚ əɌɐɑɎɌɗɔ 

ɗɚɎɤɔɖ ð ɛɗɌɞɨɑ ɝ ɚɣɑəɨ ɐɗɔəəɧɘɔ, 

ɤɔɜɚɖɔɘɔ ɜɟɖɌɎɌɘɔ. 

 

 

 
ɂɑɏɐɑɏ 
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 Tségdeg  / ɂɑɏɐɑɏ 

 

 

 
Terleg / Ⱦɑɜɗɑɏ 

 

 
Lovshik / ȷɚɎɤɔɖ 

 

 

ċ Berz / ȭɑɜɓ 
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Exemples de costumes kalmouks féminins /  

Ȼɜɔɘɑɜɧ ɖɌɗɘɧɢɖɔɡ ɒɑəɝɖɔɡ ɖɚɝɞɪɘɚɎ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Page 18  



 

T3-2020 ; page- 19 - 
 

 

Unrestricted Document 

Le Costume des jeunes filles  

 

Dans le costume traditionnel kalmouk, chaque 

élément possède une signification précise. Il 

permettait, par exemple, de savoir si une 

femme était mariée ou fiancée.  

La demoiselle  porte ici un costume national 

kalmouk de jeune fille. Sa principale 

particularité réside dans le plastron brodé 

(appel® manichka) et la pr®sence dõune 

ceinture. Ces éléments indiquaient clairement 

quõil sõagissait dõune femme non mari®e. 

Le plastron et la coiffe sont ornés de motifs 

traditionnels, autrefois réalisés avec la 

technique raffin®e de la broderie dõor. 

 

 

 

 
 

 

 

ȶɚɝɞɪɘ ɘɚɗɚɐɚɕ ɐɑɎɟɤɖɔ 

 

Ȯ ɞɜɌɐɔɢɔɚəəɚɘ ɖɌɗɘɧɢɖɚɘ ɖɚɝɞɪɘɑ 

ɖɌɒɐɧɕ ɩɗɑɘɑəɞ ɔɘɑɑɞ ɚɛɜɑɐɑɗɬəəɚɑ 

ɓəɌɣɑəɔɑ. Ȼɚ əɑɘɟ ɘɚɒəɚ ɍɧɗɚ ɚɛɜɑɐɑɗɔɞɨ, 

əɌɛɜɔɘɑɜ, ɓɌɘɟɒɑɘ ɒɑəɥɔəɌ ɔɗɔ 

ɛɚɘɚɗɎɗɑəɌ. 

ȹɌ ɠɚɞɚɏɜɌɠɔɔ ɐɑɎɟɤɖɌ ɚɐɑɞɌ Ɏ 

əɌɢɔɚəɌɗɨəɧɕ ɖɌɗɘɧɢɖɔɕ ɖɚɝɞɪɘ. ȱɏɚ 

ɏɗɌɎəɌɫ ɚɞɗɔɣɔɞɑɗɨəɌɫ ɣɑɜɞɌ ñ Ɏɧɤɔɞɧɕ 

əɌɏɜɟɐəɔɖ (ɘɌəɔɤɖɌ) ɔ əɌɗɔɣɔɑ ɛɚɫɝɌ. ɉɞɔ 

ɩɗɑɘɑəɞɧ ɫɎəɚ ɟɖɌɓɧɎɌɗɔ əɌ ɞɚ, ɣɞɚ ɚəɌ 

ɍɧɗɌ əɑɓɌɘɟɒəɑɕ. 

ȹɌɏɜɟɐəɔɖ ɔ ɏɚɗɚɎəɚɕ ɟɍɚɜ ɟɖɜɌɤɑəɧ 

ɞɜɌɐɔɢɔɚəəɧɘɔ ɘɚɞɔɎɌɘɔ, əɑɖɚɏɐɌ 

Ɏɧɛɚɗəɑəəɧɘɔ Ɏ ɔɓɧɝɖɌəəɚɕ ɞɑɡəɔɖɑ 

ɓɚɗɚɞɚɏɚ ɤɔɞɨɫ. 
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Couvre -chefs féminins  

 

Les femmes portaient des coiffes selon leur 

âge, leur statut familial et les circonstances 

(fête ou quotidien).  

Dans la vision kalmouke du monde, la tête ñ 

et donc la coiffe ñ était sacrée, appartenant 

aux puissances divines supérieures.  

 

 
 

 
Kamchatka  

Coiffe basse en velours noir pour femmes 

mariées lors de grandes occasions.  

(photo ci -dessus) 

 

Toortsg 

Coiffe ronde en velours brodé pour jeunes filles 

célibataires.  

(photo de droite ) 

 

 

Ȳɑəɝɖɔɑ ɏɚɗɚɎəɧɑ ɟɍɚɜɧ 

 

Ȳɑəɥɔəɧ əɚɝɔɗɔ ɏɚɗɚɎəɧɑ ɟɍɚɜɧ Ɏ 

ɓɌɎɔɝɔɘɚɝɞɔ ɚɞ ɎɚɓɜɌɝɞɌ, ɝɑɘɑɕəɚɏɚ 

ɛɚɗɚɒɑəɔɫ ɔ ɚɍɝɞɚɫɞɑɗɨɝɞɎ (ɛɜɌɓɐəɔɣəɧɡ 

ɔɗɔ ɛɚɎɝɑɐəɑɎəɧɡ). 

Ȯ ɘɔɜɚɎɚɓɓɜɑəɔɔ ɖɌɗɘɧɖɚɎ ɏɚɗɚɎɌ, Ɍ 

ɝɗɑɐɚɎɌɞɑɗɨəɚ, ɔ ɏɚɗɚɎəɚɕ ɟɍɚɜ, ɍɧɗɔ 

ɝɎɫɥɑəəɧ, ɛɜɔəɌɐɗɑɒɌɗɔ Ɏɧɝɤɔɘ 

ɍɚɒɑɝɞɎɑəəɧɘ ɝɔɗɌɘ. 

 

 

 
 

 

 
ȶɌɘɣɌɞɖɌ 

ȹɔɓɖɔɕ ɏɚɗɚɎəɚɕ ɟɍɚɜ ɔɓ ɣɬɜəɚɏɚ ɍɌɜɡɌɞɌ 

ɐɗɫ ɓɌɘɟɒəɔɡ ɒɑəɥɔə Ɏ ɞɚɜɒɑɝɞɎɑəəɧɡ 

ɝɗɟɣɌɫɡ. (ɠɚɞɚ ɝɗɑɎɌ)  

 

Ⱦɟɜɢɏ 

ȶɜɟɏɗɧɕ Ɏɧɤɔɞɧɕ ɏɚɗɚɎəɚɕ ɟɍɚɜ ɔɓ ɍɌɜɡɌɞɌ 

ɐɗɫ əɑɓɌɘɟɒəɔɡ ɐɑɎɟɤɑɖ. 

(ɠɚɞɚ Ɏɧɤɑ) 
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Khalmgue  

Coiffe ronde pour femmes mariées.  

 

Tresses et bijoux capillaires  

Avant le mariage  

Nombreuses petites nattes tombant librement.  

 

Jour du mariage  

Deux nattes serrées au niveau des tempes.  

 

Protection des tresses  

Cachées dans les shiverlyks , étuis en velours 

noir.  

 

Ornements  

Terminées par des tokugs , pendentifs en argent 

en forme de flèches.  

 

 

 

       
ɁɌɗɨɘɏ 

ȶɜɟɏɗɧɕ ɏɚɗɚɎəɚɕ ɟɍɚɜ ɓɌɘɟɒəɔɡ ɒɑəɥɔə. 

 

ȶɚɝɧ ɔ ɟɖɜɌɤɑəɔɫ ɐɗɫ Ɏɚɗɚɝ 

Ȼɑɜɑɐ ɝɎɌɐɨɍɚɕ 

ȸəɚɒɑɝɞɎɚ ɘɑɗɖɔɡ ɝɎɚɍɚɐəɚ 

əɔɝɛɌɐɌɪɥɔɡ ɖɚɝɔɣɑɖ. 

 

Ȱɑəɨ ɝɎɌɐɨɍɧ 

ȰɎɑ ɖɚɝɧ, ɞɟɏɚ ɓɌɎɫɓɌəəɧɑ əɌ ɎɔɝɖɌɡ. 

 

ȳɌɥɔɞɌ ɖɚɝ 

ȽɛɜɫɞɌəɧ Ɏ ɤɔɎɑɜɗɧɖɌɡ, ɣɬɜəɧɡ ɍɌɜɡɌɞəɧɡ 

ɣɑɡɗɌɡ. 

 

ȿɖɜɌɤɑəɔɫ 

ȺɞɐɑɗɖɌ: ɞɚɖɟɏɌɘɔ, ɝɑɜɑɍɜɫəɧɘɔ 

ɛɚɐɎɑɝɖɌɘɔ Ɏ ɠɚɜɘɑ ɝɞɜɑɗ. 

 

 

 
 

 



 

T3-2020 ; page- 22 - 
 

 

Unrestricted Document 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Page 22  

Chaussures kalmoukes  

Bottes distinctives  

Hautes à talons ferrés, objet de convoitise  

 

 

Matériaux genrés  

Cuir noir pour hommes, rouge pour femmes  

 

 

Fonction équestre  

Talons indispensables pour accrocher les 

étriers 

 

 

 

 
 

Lõąme en Tissu 

Chaque point de broderie, chaque couture, 

chaque fil est un geste de transmission. Ce 

sont souvent les mères et les grands -mères qui 

cousaient les costumes, transmettant à travers 

lõaiguille des r®cits, des avertissements, des 

bénédictions. Le costume fémi nin kalmouk est 

un livre sans mots, mais rempli de sens. Il 

raconte des hiérarchies, des espoirs, des 

alliances. Il incarne la relation entre lõindividu 

et son clan, entre la terre et le ciel. Même 

aujourdõhui, il continue de vibrer dans les 

souvenirs, dan s les gestes qui persistent, dans 

les mains qui savent encore  

ȶɌɗɘɧɢɖɌɫ ɚɍɟɎɨ 

ȹɑɚɍɧɣəɧɑ ɝɌɛɚɏɔ 

Ȯɧɝɚɖɔɑ, ɛɚɐɖɚɎɌəəɧɑ ɒɑɗɑɓɚɘ ɖɌɍɗɟɖɔ ð 

ɛɜɑɐɘɑɞ Ɏɚɒɐɑɗɑəɔɫ 

 

ȸɌɞɑɜɔɌɗɧ, ɝɛɑɢɔɠɔɣəɧɑ ɐɗɫ ɘɟɒɣɔə ɔ 

ɒɑəɥɔə, ɃɑɜəɌɫ ɖɚɒɌ ɐɗɫ ɘɟɒɣɔə, ɖɜɌɝəɌɫ 

ɐɗɫ ɒɑəɥɔə 

 

ɀɟəɖɢɔɫ ɎɑɜɡɚɎɚɕ ɑɓɐɧ 

ȶɌɍɗɟɖɔ əɑɚɍɡɚɐɔɘɧ ɐɗɫ ɖɜɑɛɗɑəɔɫ 

ɝɞɜɑɘɫə 

 

 
 

 

 

 

 

 
ȰɟɤɌ Ɏ ɞɖɌəɔ 

ȶɌɒɐɧɕ ɝɞɑɒɚɖ ɎɧɤɔɎɖɔ, ɖɌɒɐɧɕ ɤɚɎ, 

ɖɌɒɐɌɫ əɔɞɨ ð ɩɞɚ ɒɑɝɞ əɌɝɗɑɐɔɫ. ɃɌɝɞɚ 

ɖɚɝɞɪɘɧ ɤɔɗɔ ɘɌɞɑɜɔ ɔ ɍɌɍɟɤɖɔ, 

ɛɑɜɑɐɌɎɌɫ ɣɑɜɑɓ ɤɔɞɨɑ ɔɝɞɚɜɔɔ, 

ɛɜɑɐɚɝɞɑɜɑɒɑəɔɫ ɔ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɑəɔɫ. 

ȶɌɗɘɧɢɖɔɕ ɒɑəɝɖɔɕ ɖɚɝɞɪɘ ð ɩɞɚ ɖəɔɏɌ ɍɑɓ 

ɝɗɚɎ, əɚ ɛɚɗəɌɫ ɝɘɧɝɗɌ. Ⱥə ɜɌɝɝɖɌɓɧɎɌɑɞ 

ɚɍ ɔɑɜɌɜɡɔɫɡ, əɌɐɑɒɐɌɡ, ɝɚɪɓɌɡ. Ⱥə 

ɎɚɛɗɚɥɌɑɞ ɚɞəɚɤɑəɔɫ ɘɑɒɐɟ ɣɑɗɚɎɑɖɚɘ ɔ 

ɑɏɚ ɜɚɐɚɘ, ɘɑɒɐɟ ɓɑɘɗɬɕ ɔ əɑɍɚɘ. ȰɌɒɑ 

ɝɑɏɚɐəɫ ɚə ɛɜɚɐɚɗɒɌɑɞ ɒɔɞɨ Ɏ ɛɌɘɫɞɔ, Ɏ 

ɒɑɝɞɌɡ, ɖɚɞɚɜɧɑ əɑ ɟɏɌɝɌɪɞ, Ɏ ɜɟɖɌɡ, 

ɖɚɞɚɜɧɑ Ɏɝɬ ɑɥɬ ɓəɌɪɞ. 
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1.6) Le Costume Ka lmouk masculin, par 

Sébastien GUERARD. 

 

Reprise de lõarticle du Bulletin nÁ48 de 

Septembre 2023.  

 

1.7) Exposition continue des Tableaux de Bairta 

Erendzhenova.  

 

 
 

 

1.6) çȶɚɝɞɪɘ ɖɌɗɘɧɢɖɔɕ ɘɟɒɝɖɚɕ 

ȽɑɍɌɝɞɨɑə ȯɑɜɌɜ. 

 

ȻɑɜɑɛɑɣɌɞɌəɚ ɔɓ ɝɞɌɞɨɔ Ɏ ɍɪɗɗɑɞɑəɑ ʈ 48 

ɓɌ ɝɑəɞɫɍɜɨ 2023 ɏ. 

 

1.7) ȮɧɝɞɌɎɖɌ ɖɌɜɞɔə ȭɌɔɜɞɧ 

ɉɜɑəɐɒɑəɚɎɚɕ. 
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1.8) Projection du film de Ella Manzheeva  : 

La bénédiction des 3 joyaux.  

 

 

La réalisatrice du film «  La bénédiction des 3 

joyaux  », qui accompagna notre petite 

délégation, à cette conférence dijonnaise, 

offrit aux personnes présentes, la projection de 

son film. Celui -ci retrace la vie  du Gueché 

Wangyal , né en Kalmoukie au début des 

années 1900, puis qui devint un moine 

bouddhiste , et un proche du Dalaï Lama.  

Apr¯s avoir ®tudi® au Tibet, il sõinstalla en chine 

dans les années 30. Mais présentant le 

changement politique en chine, de par son 

exp®rience de la r®volution russe, qui lõavait 

obligé à fuir la Kalmoukie plus jeune, il partit  

donc aux Etats -Unis, peu de temps avant la 

révolution communiste chinoise.   

Une fois aux USA, il y fonda une école de 

bouddhisme, dont certains des jeunes 

étudiants, une foi s entré dans la vie active 

devinrent des conseillés à la maison blanche, 

ce qui lui p ermis de jouer un rôle crucial  dans 

le sauvetage du Dalaï lama 14 e, après 

lõinvasion du Tibet par le pouvoir chinois en 

1959, en organisant son évasion.  

 

Ella Manzheeva, avant la projection à 

également entonné un chant Kalmouk, qui à 

ravi lõassistance, et donc vous pourrez voir la 

vidéo sur notre site.  

 

 

1.8) ȰɑɘɚəɝɞɜɌɢɔɫ ɠɔɗɨɘɌ ɉɗɗɧ 

ȸɌəɒɑɑɎɚɕ çȭɗɌɏɚɝɗɚɎɑəɔɑ ɞɜɬɡ 

ɐɜɌɏɚɢɑəəɚɝɞɑɕè. 

 

ȼɑɒɔɝɝɬɜ ɠɔɗɨɘɌ çȭɗɌɏɚɝɗɚɎɑəɔɑ ɞɜɬɡ 

ɐɜɌɏɚɢɑəəɚɝɞɑɕè, ɝɚɛɜɚɎɚɒɐɌɎɤɌɫ əɌɤɟ 

əɑɍɚɗɨɤɟɪ ɐɑɗɑɏɌɢɔɪ əɌ ɖɚəɠɑɜɑəɢɔɔ Ɏ 

Ȱɔɒɚəɑ, ɛɜɑɐɗɚɒɔɗɌ ɛɜɔɝɟɞɝɞɎɟɪɥɔɘ 

ɛɚɝɘɚɞɜɑɞɨ ɝɎɚɕ ɠɔɗɨɘ. Ȯ əɬɘ 

ɜɌɝɝɖɌɓɧɎɌɑɞɝɫ ɚ ɒɔɓəɔ ɏɑɤɑ ȮɌəɏɨɫɗɌ, 

ɜɚɐɔɎɤɑɏɚɝɫ Ɏ ȶɌɗɘɧɖɔɔ Ɏ əɌɣɌɗɑ 1900-ɡ 

ɏɚɐɚɎ, ɎɛɚɝɗɑɐɝɞɎɔɔ ɝɞɌɎɤɑɏɚ ɍɟɐɐɔɕɝɖɔɘ 

ɘɚəɌɡɚɘ ɔ ɛɜɔɍɗɔɒɑəəɧɘ ɖ ȰɌɗɌɕ-ɗɌɘɑ. 

Ȼɚɝɗɑ ɚɍɟɣɑəɔɫ Ɏ Ⱦɔɍɑɞɑ ɚə ɚɍɚɝəɚɎɌɗɝɫ Ɏ 

ȶɔɞɌɑ Ɏ 1930-ɡ ɏɚɐɌɡ. ȻɚɐɚɓɜɑɎɌɫ ɚ 

ɛɚɗɔɞɔɣɑɝɖɔɡ ɔɓɘɑəɑəɔɫɡ Ɏ ȶɔɞɌɑ ɛɚɝɗɑ 

ɜɑɎɚɗɪɢɔɔ Ɏ ȼɚɝɝɔɔ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɎɧəɟɐɔɗɌ ɑɏɚ Ɏ 

ɪəɚɘ ɎɚɓɜɌɝɞɑ ɍɑɒɌɞɨ ɔɓ ȶɌɗɘɧɖɔɔ, ɚə 

ɟɑɡɌɗ Ɏ Ƚɚɑɐɔəɬəəɧɑ ɄɞɌɞɧ əɑɓɌɐɚɗɏɚ ɐɚ 

əɌɣɌɗɌ ȶɔɞɌɕɝɖɚɕ ɖɚɘɘɟəɔɝɞɔɣɑɝɖɚɕ 

ɜɑɎɚɗɪɢɔɔ. 

ȺɖɌɓɌɎɤɔɝɨ Ɏ Ƚɚɑɐɔəɬəəɧɡ ɄɞɌɞɌɡ, ɚə 

ɚɝəɚɎɌɗ ɤɖɚɗɟ ɍɟɐɐɔɓɘɌ, əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɔɓ 

ɘɚɗɚɐɧɡ ɟɣɑəɔɖɚɎ ɖɚɞɚɜɚɕ, əɌɣɌɎ ɜɌɍɚɞɌɞɨ, 

ɝɞɌɗɔ ɝɚɎɑɞəɔɖɌɘɔ ȭɑɗɚɏɚ ɐɚɘɌ. ɉɞɚ 

ɛɚɓɎɚɗɔɗɚ ɑɘɟ ɝɧɏɜɌɞɨ ɜɑɤɌɪɥɟɪ ɜɚɗɨ Ɏ 

ɝɛɌɝɑəɔɔ 14-ɏɚ ȰɌɗɌɕ-ɗɌɘɧ ɛɚɝɗɑ 

ɖɔɞɌɕɝɖɚɏɚ Ɏɞɚɜɒɑəɔɫ Ɏ Ⱦɔɍɑɞ Ɏ 1959 ɏɚɐɟ, 

ɚɜɏɌəɔɓɚɎɌɎ ɑɏɚ ɛɚɍɑɏ. 

 

ɉɗɗɌ ȸɌəɒɑɑɎɌ ɞɌɖɒɑ ɔɝɛɚɗəɔɗɌ ɛɑɜɑɐ 

ɛɚɖɌɓɚɘ ɖɌɗɘɧɢɖɟɪ ɛɑɝəɪ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɎɧɓɎɌɗɌ 

Ɏɚɝɞɚɜɏ ɟ ɓɜɔɞɑɗɑɕ. Ȯɧ ɘɚɒɑɞɑ ɛɚɝɘɚɞɜɑɞɨ 

ɎɔɐɑɚɓɌɛɔɝɨ əɌ əɌɤɑɘ ɝɌɕɞɑ. 
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Et bien entendu après tout cela, il y a eu 

une démonstration de danse kalmouke  ! 

 

   
 

 

ȴ, ɖɚəɑɣəɚ ɒɑ, ɛɚɝɗɑ Ɏɝɑɏɚ ɩɞɚɏɚ ɍɧɗ 

ɛɚɖɌɓɌə ɖɌɗɘɧɢɖɔɕ ɞɌəɑɢ! 
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La salle ou sõest d®roul® la conf®rence et 

lõassembl®e pr®sente, participants et 

intervenants.  

 

 
 

 
 
 

Et les panneaux dõinformation sur le drame qui 

sõest jou® au Tibet, et dont les cons®quences 

perdurent de nos jours.  

 

 

Ȼɚɘɑɥɑəɔɑ, ɏɐɑ ɛɜɚɡɚɐɔɗɌ ɖɚəɠɑɜɑəɢɔɫ, Ɍ 

ɞɌɖɒɑ ɛɜɔɝɟɞɝɞɎɟɪɥɔɑ əɌ əɑɕ ɟɣɌɝɞəɔɖɔ ɔ 

ɐɚɖɗɌɐɣɔɖɔ. 

 

 

ȴ ɔəɠɚɜɘɌɢɔɚəəɧɑ ɝɞɑəɐɧ ɚ ɞɜɌɏɑɐɔɔ, 

ɜɌɓɎɑɜəɟɎɤɑɕɝɫ Ɏ Ⱦɔɍɑɞɑ, ɛɚɝɗɑɐɝɞɎɔɫ 

ɖɚɞɚɜɚɕ ɚɥɟɥɌɪɞɝɫ ɔ ɛɚ ɝɑɕ ɐɑəɨ. 
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